
Errata »Foto-Storytelling« 
(im E-Book bereits korrigiert) 

 

Seite 14, erster Abschnitt: ungenaue Übersetzung 

„Es gibt eine Million Möglichkeiten, sich herauszureden – und zu sagen, dass es ein Werk bereits gibt, 

ist eine einfache Ausrede.“ 

 

Seite 39 Bild 4:  

„Auflösung“ statt „Auslösung“ 

 

Seite 67, Abschnitt rechts oben: ungenaue Übersetzung 

„Es sind Ihre Stimme und Ihre Energie, die zählen, also lassen Sie sie wirken.“  

 

Seite 79, Abschnitt rechts unten: ungenaue Übersetzung 

„Ich stellte mir auch vor, dass eine Aufnahme der Zutaten, die mit hoher Geschwindigkeit 

aufeinanderprallen, zu großartigen Bildern führen würde.“ 

 

Seite 159, erster Abschnitt oben links: ungenaue Übersetzung 

„In der digitalen Fotografie gibt es zwei Arten von Menschen: diejenigen, die Daten verloren haben, 

und diejenigen, die sie noch verlieren werden. Fakt.“ 


